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Samed Behrengi

Çocuk öyküleri ve masalları yazmış, masallar derlemiş, 

Azerbaycan Türkçesiyle Farsça arasında çeviriler 

yapmış İranlı bir yazar. Haziran 1939’da Tebriz’de 

doğdu. İran’ın Azerbaycan kesiminde on bir yıl köy köy 

dolaşarak öğretmenlik yaparken, bir yandan da Tebriz 

Üniversitesi’nde gece derslerine girerek İngiliz dili ve 

edebiyatı eğitimi gördü. Halkının toplumsal, ekonomik ve 

folklorik yapısını halkının içinde yaşayarak inceledi. Bu 

arada Azerbaycan ve İran halk edebiyatından 

derlemeler yaptı, masallar yazdı.

Yazarın yayınevimizden çıkan diğer kitapları: BİR ŞEFTALİ BİN ŞEFTALİ, 

BİR VARDI BİR YOKTU, BU GELEN KÖROĞLU’DUR,

PÜSKÜLLÜ (ÇINGIRAKLI) DEVE, SEVGİ MASALI, ULDUZ KIZ’IN KARGALARI,

ULDUZ KIZ’IN KONUŞAN BEBEĞİ
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Yılın en uzun gecesi, Çille Gece-
si’ydi. Denizin dibinde yaşlı bir balık, 
çocukları ve torunları, on iki bin yavru 
balığı çevresine toplamış onlara masal 
anlatıyordu:

“Bir varmış, bir yokmuş. Bir derede 
annesiyle birlikte yaşayan bir Küçük 
Kara Balık varmış. Bu dere, dağın ka-
yalıklarından çıkar, akar gidermiş. Kü-
çük Kara Balık ile annesinin evi siyah 
bir kayanın arkasında, yosundan bir 
tavanın altındaymış. Geceleri birlikte 
yosunların altında uyurlarmış. Küçük 
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balığın içinde bir hasret varmış; bir defalığına da olsa 

ay ışığı onların da evlerini aydınlatsın istermiş.

Anne ve yavrusu, sabahtan akşama kadar birbir-

lerini izler, bazen de diğer balıklara karışır, küçücük 

bir yerde hızlı hızlı gider gelirlermiş. Küçük Kara Ba-

lık, annesinin bir taneciğiymiş. Çünkü annesinin bı-

raktığı on bin yumurtadan yalnızca o hayatta kalmış.

Küçük Kara Balık birkaç gündür dalgınmış. Hiç 

konuşmuyormuş. İsteksiz bir şekilde bir bu yana, bir 

o yana gidip geliyor, çoğu zaman da annesine yetişe-

miyor, ondan geride kalıyormuş.

Annesi sanıyormuş ki yavrusu hastalanmış, ya-

kında düzelecekmiş. Oysa Küçük Kara Balık’ın derdi 

başkaymış. Bir sabah erkenden daha güneş doğma-

dan Küçük Kara Balık annesini uyandırmış. Ona: 

“Anne seninle konuşmak istiyorum,” demiş.

Annesi uykulu uykulu: 

“Evladım, şimdi zamanı mı? Söyleyeceklerini 

başka zamana bıraksan da gezintiye çıksak daha iyi 

olmaz mı?” demiş.

Küçük Kara Balık: 








